
Sunday, March 29 - (Mt 21:1-11 
(procession); Is 50:4-7; Ps 22; Phil 2:6-11; Mt 
26:14-27:66) Palabra y Eucaristia / Word & 
Eucharist, p. 198 et seq. /  NCPB, 56-65 
 

Palm/Passion Sunday / Domingo de la Pasion/Ramos: 
Today commemorates our Lord's Triumphal entry into 
Jerusalem, amid Messianic acclamations. He is the 
hoped-for saviour of Israel and the crowds acclaim 
Him as such. / Hoy conmemoramos la entrada triunfal 
de nuestro Señor en Jerusalén, en medio de 
aclamaciones mesiánicas. Él es el salvador tan espe-
rado por Israel y las multitudes lo aclaman como tal. 
 

8:25AM Holy Rosary  
9:00AM Holy Mass (Equestrian Order +) 
11:25AM Santo Rosario  
12:00PM Santa Misa (int. Rico-Mendoza 

Familia) 
3:30PM Holy Rosary 

4:00PM Holy Mass (Pro Populo) 
 
 
 

Monday, March 30 - Monday of Holy Week 

(Is 42:1-7; Ps 27; Jn 12:1-11) 
 

4-8:00PM Confessions 
 
 
 

Tuesday, March 31 - Tuesday of Holy Week 

(Is 49:1-6; Ps 71; Jn 13:21-33, 36-38) 
 

Chrism Mass / Misa Crismal: The Church traditional-
ly celebrates the Mass of the Blessing of Chrism and 
other oils on Holy Thursday in the morning. In many 
places, this is done at a different time during Holy 
Week. It is the primary occasion on which the Bishop 
gathers together with his priests to offer the Holy Sac-
rifice together, as we share in the same priesthood, 
which was instituted on this day. / Tradicionalmente, 
la Iglesia celebra la Misa de la Bendición del Crisma 
y de los demás aceites el Jueves Santo por la mañana. 
En muchos lugares, esta celebración tiene lugar en 
otro momento de la Semana Santa. Es la ocasión 
principal en la que el obispo se reúne con sus sacer-
dotes para ofrecer juntos el Santo Sacrificio, ya que 
compartimos el mismo sacerdocio, instituido en este 
día. 
 

6:00PM Holy Rosary 
6:30PM Holy Mass (“Traditional”) (int. 

Oma Alonzo Rico) 
7:30-9PM Confessions 
 
 
 
 
 

https://www.stjudegbc.org/ 
Emergency:(in danger of death only/ en peligro de muerte solamente) :903-309-2985 (Eng) or 903-603-0781 (Esp) 

General Information about St. Jude’s may be found on the Parish Information Sheet available in the Narthex. 
Puede encontrar información general sobre St. Jude’s en la hoja de información parroquial en el Narthex. 

 
St. Jude Roman Catholic Church 

Diocese of Tyler—Gun Barrel City, TX 

SACRED RITES / RITOS SAGRADOS 
Sunday Readings: Cycle A   Weekday Readings: Cycle II    Psalter: Week II 

S = Solemnity      F = Feast      M = Memorial (obligatory)    m = Memorial (optional) 

Palm Sunday of the Passion of the Lord 
March 29th, AD2026 



  

Wednesday, April 1 - Wednesday of Holy 
Week (Is 50:4-9; Ps 69; Mt 26:14-25) 
 

Spy Wednesday / Miércoles de la Traición: But He is 
not universally acclaimed. For motives which we may 
never fully know, Judas, one of His closest disciples, 
agrees to betray Jesus to the Pharisees on what is 
known as "Spy" Wednesday. / Pero no todos lo 
aclaman. Por motivos que quizá nunca lleguemos a 
comprender del todo, Judas, uno de sus discípulos más 
cercanos, acepta traicionar a Jesús ante los fariseos en 
lo que se conoce como el «Miércoles de la Traición». 
 

4-5:30PM Confessions 
6:00PM Holy Mass (Thomas F. Conlon +) 
6:45PM Holy Rosary 
 

Thursday, April 2 - THURSDAY OF THE 
LORD’S SUPPER / JUEVES DE LA CENA 
DEL SEÑOR (Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116; 1 Cor 
11:23-26; Jn 13:1-15) 
 

Mass of the Lord’s Supper / Misa de la Cena del Señor: 
On Thursday, our blessed Lord, the New Moses, cele-
brates the Passover, a day early, instituting the New 
Passover of the Mass.  a. In place of a mindless crea-
ture, He offers Himself as the Lamb of God. He insti-
tutes the unbloody sacrifice of the New Covenant and 
the priesthood that offers that sacrifice through the ag-
es. b. After the Last Supper, He goes to the Garden of 
Gethsemane with His Apostles to prayer, where He is 
arrested by the Jewish guards. After the Mass of the 
Lord's Supper, we process with the Blessed Sacrament 
to the altar of repose to pray with the Lord as He asked 
of His Apostles. / El jueves, nuestro bendito Señor, el 
Nuevo Moisés, celebra la Pascua con un día de antela-
ción, instituyendo la Nueva Pascua de la Misa. a. En 
lugar de una criatura sin razón, se ofrece a sí mismo 
como el Cordero de Dios. Instituye el sacrificio incru-
ento de la Nueva Alianza y el sacerdocio que ofrece ese 
sacrificio a lo largo de los siglos. b.  Tras la Última 
Cena, se dirige al Huerto de Getsemaní con sus 
apóstoles para orar, donde es arrestado por los guardi-
as judíos. Tras la Misa de la Cena del Señor, 
procesamos con el Santísimo Sacramento hasta el altar 
de reposo para orar con el Señor, tal y como Él pidió a 
sus apóstoles. 
 
 

2-5:30PM Confessions 
7:00PM Holy Mass (Bishop Kelly & Dio-

cese of Tyler) 
8:00-12AM Adoration/Adoracion 
 

Friday, April 3 - FRIDAY OF THE 
PASSION OF THE LORD / 
VIERNES DE LA PASION DEL SE-
ÑOR (Day of Fast and Abstinence/Día de 
ayuno y abstinencia) (Is 52:13-53:12; Ps 31; 
Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1-19:42) NCPB, n. 
56-65 
 

Good Friday / Viernes Santo: After His arrest, our 
Blessed Lord is subjected to the humiliations and 
abuse which had been profesyed of God's Suffering 
Servant by Holy Isaiah the Prophet (ch. 53) and Ho-
ly King David (Psalm 22), culminating in His cruci-
fixion and death.  We celebrate His Passion on Good 
Friday without a Mass (because there is no conse-
cration), but instead read His Sacred Passion and 
venerate the Cross on which He died for our Salva-
tion. / Tras su detención, nuestro Señor es sometido 
a las humillaciones y maltratos que habían sido pro-
fetizados para el Siervo Sufriente de Dios por el san-
to profeta Isaías (cap. 53) y el santo rey David 
(Salmo 22), lo cual culmina con su crucifixión y 
muerte.  Celebramos su Pasión el Viernes Santo sin 
misa (porque no hay consagración), sino que leemos 
su Sagrada Pasión y veneramos la Cruz en la que 
murió por nuestra salvación. 
 

2:30PM Chaplet of Divine Mercy / Co-
ronilla de Divina Misericordia 

3:00PM Celebration of the Passion of 
the Lord (Reparation to the Sa-
cred Heart) 

6:00PM Chaplet of Divine Mercy / Co-
ronilla de Divina Misericordia 

6:30PM Chaplet of Divine Mercy / Co-
ronilla de Divina Misericordia 

 
 

Saturday, April 4 - Holy Saturday, [St. Isi-
dore, Bishop, Doctor of the Church [PBS 
p.29]] {[1) Gn 1:1-2:2 or 1:1, 26-31; 2) Gn 
22:1-18 or 22:1-2, 9-13, 15-18; 3) Ex 14:15-
15:1; 4) Is 54:5-14; 5) Is 55:1-11; 6) Bar 3:9-
15, 32-4:4; 7) Ez 36:16-28  ]  [(1) Ps 104;  
(2) Ps 16; (3) Ex 15:1-6, 17-18; (4) Ps 30; (5) 
Is 12:2-3, 4-6; (6) Ps 19; (7) Ps 42, Ps 43] 
[Rom 6:3-11 Ps 118] [Lk 24:1-12]} NCPB, 
[1, 6, 13, 14] n. 66-68 
 

Holy Saturday / Sábado Santo: Holy Saturday is a 
quiet time of penance and anticipation. Saturdays 
are dedicated to our Lady because this was the day 



IN THE PARISH THIS WEEK 

Sun, Mar 29   
Mon, Mar 30 6:30PM Order of Christian Initiation of Adult class 
 7:00PM Grupo de Oracion 
Tue, Mar 31 7:15PM Daughters of Mary 
Wed, Apr 1 6:00PM Hijas de Maria, Sociedad de San José, Saint Forge Catechism 

Lesson 24 
 

Upcoming Events / Further Out 
Sun, Apr 03  2nd Collection: The Holy Land (Good Friday) - This collection is 

very important because of how persecuted the our brother Chris-
tians are in the Holy Land.  Please be as generous as possible to 
this collection. / Esta colecta es muy importante debido a la per-
secución que sufren nuestros hermanos cristianos en Tierra Santa. 
Por favor, sean lo más generosos posible con esta colecta. 

Sun, Apr 05  2nd Collection: Caring for Priests 
Tue, Apr 07 5:30PM Holy Hour for the Gift of Children / Hora Santa para del don de 

los Ninos 
Fri, Apr 10 12:00PM Saint Anthony of Padua April @ Mi Publito 
Sat, Apr 11  Pilgrimage Meeting (Holy Land) 
Sun, April 12  Knights of Columbus Burrito Breakfast 
 1:30PM 2nd Collection: Building Fund 
  Family Sunday: Octave of Easter / Domingo Familial: la Octava 

de Pascua 
Sat, Apr 18  Healing Retreat (Part I) 
  Father/Daughter Dance (or whichever two generations) / Danza 

de Padres e Hijas (o cualquier dos generaciones) 

on which she waited.  The Rosary of her Sorrows is par-
ticularly appropriate today.  Christ rose from the dead 
during the night, and so we celebrate the first Mass of 
Easter during the night. The first Mass of Easter begins 
with the blessing of the fire and the Exultet, the Easter 
Proclamation. This Mass also has a long Liturgy of the 
Word, with many readings from the Old Testament. / El 
Sábado Santo es un momento de recogimiento, penitencia 
y espera. Los sábados están dedicados a Nuestra Señora 
porque fue el día en que ella esperó. El Rosario de los 
Dolores es especialmente apropiado para hoy.  Cristo 
resucitó de entre los muertos durante la noche, por lo que 
celebramos la primera misa de Pascua durante la noche. 
La primera misa de Pascua comienza con la bendición 
del fuego y el Exultet, la Proclamación Pascual. Esta 
misa cuenta también con una larga Liturgia de la Pala-
bra, con numerosas lecturas del Antiguo Testamento. 
 
 

10:00AM Divine Office Lauds & Of-
fice of Readings 

9:30PM - Chaplet of Divine Mercy / 
Coronilla de Divina Miseri-
cordia 

10:00PM The Easter Vigil in the Holy 
Night  / Vigilia Pascual en la 
Noche Santa (Reparation to 
the Immaculate Heart) 

 

Easter Sunday: 
 
9:00AM Holy Mass 
12:00PM Santa Misa 
4:00PM Holy Mass 

July 12-18 Nun Week - If you are interested in attending or helping in any way, please contact 
Emma Castle @ (469) - 571 - 1015 



 The Lord’s Passion: But on this Sunday, we have 
heard the account of the Passion of our Blessed Lord. 
In preparation for Holy Week, and particularly the 
Passion of Christ on Good Friday, I would like to of-
fer three simple points for your consideration this 
week: 
 
A.  The Passion of our Lord Jesus Christ is the subject 
of the constant meditation by the Saints. We should 
be very familiar with the basics of the Passion, espe-
cially the five Sorrowful Mysteries of the Holy Ro-
sary. But we should also have a good appreciation for 
just how horrific It was. There is nothing that our 
Blessed Lord did not suffer, emotionally or physical-
ly, in His Blessed Passion. While it is reasonable that 
not every one of our Crucifixes depict Christ as He 
appeared on the Cross, we need to see exactly what 
the Body of our Blessed Lord experienced. We should 
regularly meditate on His Passion, but in our time 
when we are constantly bombarded with images, even 
when they are not impure, we need to ensure that our 
intellects and imaginations are filled with images 
which elevate our hearts and minds to God. 
 
B.  I cannot emphasize enough the fact that your un-
ion with God through Jesus Christ in His Mystical 
Body the Church will never be what it should be until 
you recognize and accept in the depths of your soul 
the fact that Jesus Christ suffered and died for you as 
if you were the only person that ever lived. And that 
means acknowledging every single one of our sins as 
sins - no excuses, no rationalization. As long as you 
refuse to embrace the moral teachings of Christ and 
His Church down to the smallest area, you will never 
appreciate the Passion of Christ nor God's Love for 
you. (I want to caveat that those who suffer from psy-
chological dispositions that involve their feelings of 
self-worth need to be careful with this theme and to 
reflect on it under proper spiritual direction. They still 
need to reflect on it, however.) 
 
C.  Finally, if you appreciate just how horrific the 
Passion of Christ is and that He suffered what He suf-
fered out of love for you, then the only possible re-
sponse is contrition for our sins and, even more so, 
gratitude! The Passion of Jesus Christ should be a 
subject of constant tears for the true believer - tears of 
sorrow and tears of gratitude. If we truly love Him, 
then we would be overwhelmed with merely a glance 
of an image of Christ Crucified. 
 
May our Lady of Sorrows, His Mother and ours, in-
tercede for us to obtain this gift of tears! 
 
 
 

La Pasión del Señor: Este domingo hemos escuchado el 
relato de la Pasión de nuestro Señor. Como preparación 
para la Semana Santa, y en particular para la Pasión de 
Cristo del Viernes Santo, me gustaría ofreceros tres 
puntos sencillos para vuestra reflexión esta semana: 
 
A. La Pasión de nuestro Señor Jesucristo es objeto de 
la meditación constante de los santos. Debemos estar 
muy familiarizados con los fundamentos de la Pasión, 
especialmente con los cinco misterios dolorosos del 
Santo Rosario. Pero también debemos tener una buena 
comprensión de lo horrible que fue. No hay nada que 
nuestro Señor no haya sufrido, emocional o físicamen-
te, en su bendita Pasión. Aunque es razonable que no 
todos nuestros crucifijos representen a Cristo tal y co-
mo apareció en la Cruz, necesitamos ver exactamente 
lo que experimentó el Cuerpo de nuestro Señor. Debe-
mos meditar regularmente sobre Su Pasión, pero en 
nuestra época, en la que nos bombardean constante-
mente con imágenes, incluso cuando no son impuras, 
debemos asegurarnos de que nuestro intelecto y nuestra 
imaginación se llenen de imágenes que eleven nuestros 
corazones y nuestras mentes hacia Dios. 
 
B. No puedo insistir lo suficiente en el hecho de que tu 
unión con Dios a través de Jesucristo en su Cuerpo Mí-
stico, la Iglesia, nunca será lo que debería ser hasta que 
reconozcas y aceptes en lo más profundo de tu alma 
que Jesucristo sufrió y murió por ti como si fueras la 
única persona que hubiera existido jamás. Y eso sig-
nifica reconocer cada uno de nuestros pecados como 
tales, sin excusas ni racionalizaciones. Mientras te 
niegues a abrazar las enseñanzas morales de Cristo y de 
su Iglesia hasta en el más mínimo detalle, nunca apreci-
arás la Pasión de Cristo ni el amor de Dios por ti. 
(Quiero advertir que quienes padecen trastornos psico-
lógicos que afectan a su autoestima deben tener 
cuidado con este tema y reflexionar sobre él bajo una 
dirección espiritual adecuada. No obstante, deben re-
flexionar sobre ello). 
 
C. Por último, si aprecias lo horrible que es la Pasión 
de Cristo y que Él sufrió lo que sufrió por amor a ti, 
entonces la única respuesta posible es la contrición por 
nuestros pecados y, más aún, ¡la gratitud! La Pasión de 
Jesucristo debería ser motivo de lágrimas constantes 
para el verdadero creyente: lágrimas de dolor y lágri-
mas de gratitud. Si realmente le amamos, nos sen-
tiríamos abrumados con solo una mirada a una imagen 
de Cristo Crucificado. 
 
¡Que Nuestra Señora de los Dolores, su Madre y la 
nuestra, interceda por nosotros para que obtengamos 
este don de las lágrimas! 
 


